
DOMSTOLENS DOM

(fjärde avdelningen)

den 18 november 2004

i mål C-422/03: Europeiska gemenskapernas kommission
mot Konungariket Nederländerna (1)

(Fördragsbrott — Direktiv 2001/18/EG — Underlåtenhet att
införliva direktivet inom den föreskrivna fristen)

(2005/C 6/28)

(Rättegångsspråk: nederländska)

I mål C-422/03, Europeiska gemenskapernas kommission
(ombud: M. van Beek) mot Konungariket Nederländerna
(ombud: H.G. Sevenster och J. van Bakel), angående en talan
om fördragsbrott väckt den 3 oktober 2003med stöd av artikel
226 EG, har domstolen (fjärde avdelningen), sammansatt av
ordföranden på fjärde avdelningen J.N. Cunha Rodrigues samt
domarna K. Schiemann (referent) och E. Juhász; generaladvokat:
P. Léger; justitiesekreterare: R. Grass, den 18 november 2004
avkunnat en dom i vilken domslutet har följande lydelse:

1) Konungariket Nederländerna har underlåtit att uppfylla sina skyl-
digheter enligt Europaparlamentets och rådets direktiv
2001/18/EG av den 12 mars 2001 om avsiktlig utsättning av
genetiskt modifierade organismer i miljön och om upphävande av
rådets direktiv 90/220/EEG, genom att inte inom den föreskrivna
fristen anta de lagar och andra författningar som är nödvändiga
för att följa detta direktiv.

2) Konungariket Nederländerna skall ersätta rättegångskostnaderna.

(1) EUT C 275, 15.11.2003.

DOMSTOLENS DOM

(fjärde avdelningen)

den 28 oktober 2004

i mål C-460/03: Europeiska gemenskapernas kommission
mot Irland (1)

(Fördragsbrott — Direktiv 2000/53/EG — Uttjänta fordon
— Underlåtenhet att införliva)

(2005/C 6/29)

(Rättegångsspråk: engelska)

I mål C-460/03, Europeiska gemenskapernas kommission
(ombud: X. Lewis och M. Konstantinidis) mot Irland (ombud: D.

O'Hagan), angående en talan om fördragsbrott enligt artikel
226 EG, väckt den 31 oktober 2003, har domstolen (fjärde
avdelningen), sammansatt av tillförordnade avdelningsordfö-
randen J.N Cunha Rodrigues samt domarna E. Juhász och E.
Levits (referent); generaladvokat: M. Poiares Maduro; justitie-
sekreterare: R. Grass, den 28 oktober 2004 avkunnat en dom i
vilken domslutet har följande lydelse:

1) Irland har underlåtit att uppfylla sina skyldigheter enligt Europa-
parlamentets och rådets direktiv 2000/53/EG av den 18
september 2000 om uttjänta fordon, i synnerhet enligt artikel
10.1 i detta direktiv, genom att inte inom den föreskrivna tids-
fristen anta de lagar och andra författningar som är nödvändiga
för att följa detta direktiv.

2) Irland skall ersätta rättegångskostnaderna.

(1) EUT C 304, 13.12.2003.

DOMSTOLENS DOM

(sjätte avdelningen)

den 18 november 2004

i mål C-482/03: Europeiska gemenskapernas kommission
mot Irland (1)

(Fördragsbrott — Direktiv 2001/14/EG — Gemenskapens
järnvägar — Tilldelning av infrastrukturkapacitet, uttag av
avgifter för utnyttjande av järnvägsinfrastruktur och utfär-
dande av säkerhetsintyg — Brist på införlivande inom den

utsatta tidsfristen)

(2005/C 6/30)

(Rättegångsspråk: engelska)

I mål C-482/03, Europeiska gemenskapernas kommission
(ombud: W. Wils) mot Irland (ombud: D. O'Hagan, biträdd av
D. Moloney, BL), angående en talan om underlåtelse enligt
artikel 226 EG, vilken inkom den 19 november 2003, har
domstolen (sjätte avdelningen), sammansatt av J.-P. Puissochet,
tillförordnad ordförande på sjätte avdelningen, samt domarna
S. von Bahr och U. Lõhmus (referent), generaladvokaten L. A.
Geelhoed, justitiesekreterare R. Grass, den 18 november 2004
avkunnat en dom där domslutet har följande lydelse:
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1) Irland har underlåtit att uppfylla sina skyldigheter enligt Europa-
parlamentets och rådets direktiv 2001/14/EG av den 26 februari
2001 om tilldelning av infrastrukturkapacitet, uttag av avgifter
för utnyttjande av järnvägsinfrastruktur och utfärdande av säker-
hetsintyg genom att inte anta de lagar och andra författningar
som är nödvändiga för att följa detta direktiv.

2) Irland skall ersätta rättegångskostnaderna.

(1) EUT C 7, 10.1.2004.

DOMSTOLENS DOM

(fjärde avdelningen)

av den 28 oktober 2004

i mål C-497/03: Europeiska gemenskapernas kommission
mot Republiken Österrike (1)

(Fördragsbrott — Artikel 28 EG — Åtgärder med motsva-
rande verkan — Distansförsäljning av kosttillskott —

Förbud)

(2005/C 6/31)

(Rättegångsspråk: tyska)

I mål C-497/03, angående en talan om fördragsbrott enligt
artikel 226 EG som väckts den 24 november 2003, Europeiska
gemenskapernas kommission (ombud: J.C. Schieferer och
B. Schima) mot Republiken Österrike (ombud: E. Riedl), har
domstolen (fjärde avdelningen), sammansatt av avdelningsord-
föranden K. Lenaerts samt domarna J.N. Cunha Rodrigues och
M. Ilešič (referent), generaladvokat: D. Ruiz-Jarabo Colomer,
justitiesekreterare: R. Grass, den 28 oktober 2004 avkunnat en
dom där domslutet har följande lydelse:

1) Republiken Österrike har underlåtit att uppfylla sina skyldigheter
enligt artikel 28 EG genom att i 50 § andra stycket i Gewerbe-
ordnung förbjuda distansförsäljning av kosttillskott.

2) Republiken Österrike skall ersätta rättegångskostnaderna.

(1) EUT C 21, 24.1.2004.

DOMSTOLENS DOM

(fjärde avdelningen)

av den 28 oktober 2004

i mål C-505/03: Europeiska gemenskapernas kommission
mot Republiken Frankrike (1)

(Fördragsbrott — Kvaliteten på vatten avsett att användas
som dricksvatten — Direktiv 80/778/EEG)

(2005/C 6/32)

(Rättegångsspråk: franska)

I mål C-505/03, angående en talan om fördragsbrott enligt
artikel 226 EG som väckts den 28 november 2003, Europeiska
gemenskapernas kommission (ombud: G. Valero Jordana och F.
Simonetti) mot Republiken Frankrike (ombud: G. de Bergues
och C. Mercier), har domstolen (fjärde avdelningen), samman-
satt av domarna J.N. Cunha Rodrigues, tillförordnad ordförande
på fjärde avdelningen, E. Juhász (referent) och M. Ilešič, general-
advokat: M. Poiares Maduro, justitiesekreterare: R. Grass, den 28
oktober 2004 avkunnat en dom där domslutet har följande
lydelse:

1) Republiken Frankrike har underlåtit att uppfylla sina skyldigheter
enligt artikel 7.6 i och bilaga I till rådets direktiv 80/778/EEG
av den 15 juli 1980 om kvaliteten på vatten avsett att användas
som dricksvatten genom att inte uppfylla de krav som ställs i detta
direktiv med avseende på nitrathalten i vatten avsett att användas
som dricksvatten i Bretagne.

2) Republiken Frankrike skall ersätta rättegångskostnaderna.

(1) EUT C 21, 24.1.2004.
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